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VLADA

2870. Odiok o naginu izpoinjevanja pogoja
prebolevnosti, ceplijenja in testiranja
za zajezitev Sirjenja okuZb z virusom

SARS-CoV-2

Na podiagi tretje alineje prvega odstavika 32. Elena in
prvega odstavka 39. &lena ter za izvrievanja prvega odstavka
8. Clena in drugega odstavka 31. tlena Zakona o nalezljivih
boleznih (Uradni list RS, $t. 33/06 — uradno predidéenc bese-
dilo, 49/20 — ZIUZEOP, 142/20, 175/20 — ZIUOPDVE, 15/21
— ZBUOP in 82/21) Viada Repubiike Slovenije izdaja

ODLOK

o naéinu izpolnjevanja pegoja prebolevnosii,
ceplienja in testiranja za zajezitev Sirjenja okuzb
z virusom SARS-CoV-2

I. SPLOSNA DOLOCBA

1. &len

S tem odiokom se zaradi preprecitve panovnih izbruhov
okuzb in Sirjenja okuzb z nalezljivo boleznijo COVID-18 za-
¢asno dolotajo pogoj prebolevnosti, ceplienosti ali testiranja,
pogoji za ustreznost testa na virus SARS-CoV-2 z metodo ve-
riZzne reakcije s polimerazo (v nadaljnjem besedilu: test PCR) in
hitrega antigenskega testa (v nadalinjem besedilu: test HAG),
uporaba testa HAG za samotestiranje na SARS-CoV-2 (v na-
daljinjem besedilu: test HAG za samotestiranje), uporaba zaséi-
tne maske na javnih krajih oziroma prostorih in medosebna raz-
dalja ter cbvezno razkuzZevanje rok in prezradevanje prostorov.

il. POGOJ PREBOLEVNOSTI, CEPLJENOSTI
ALI TESTIRANJA

2. Clen

Pogoj prebolevnosti, ceplienosti ali testiranja (v nadalj-
njem besedilu: pogoj PCT) je izpolnjen, &e osebe razpolagajo
z enim od spodaj navedenih dokazil, in sicer;

1. z dokazilom o negativhem rezultatu testa PCR, ki ni
starejéi od 72 ur od odvzema brisa, ali testa HAG, ki ni starejii
od 48 ur od odvzema brisa;

2. z digitalnim COVID potrdilom EU v digitalni ali papimati
obliki, opremljenim s kodo QR (v nadaljnjem besedilu: EU DCP;

3. z digitalnim COVID potrdilom tretje drzave v digitalni ali
papirnati obliki, opremijenim s kodo QR, ki vsebuje vsaj enake
podatke kot EU DCP in ga je pristojni zdravstveni organ tretje
dréave izdal v angleSkem jeziky;

4. z dokazilom o cepijenju zoper COVID-19, s katerim
izkazujejo, da so prejele:

- drugi odmerek cepiva Comirnaty proizvajalca Biontech/
Pfizer, cepiva Spikevax (COVID-18 Vaccine) proizvajaica Mo-
derna, cepiva Sputnik V proizvajalca Russia’s Gamaleya Na-
tional Centre of Epidemiclogy and Microbiclogy, cepiva Coro-
naVac proizvajalca Sinovac Biotech, cepiva COVID-18 Vaccine
proizvajalca Sinopharm, cepiva Vaxzevria (COVID-19 Vaccine)
proizvajalca AstraZeneca ali cepiva Covishield proizvajalca
Serum Institute of India/AstraZeneca oziroma kombinacijo dveh
cepiv iz te alineje. Dekazilo se pridobi takoj po prejetem drugem
odmerku;

— odmerek cepiva COVID-19 Vaccine Janssen proizva-
jalca Johnson in JohnsonfJanssen-Cilag. Dokazilo se pridobi
z dnem ceplienja;

5. z dokazilom o pozitivnem rezultatu testa PCR, ki je sta-
rejsi od deset dni, razen ¢e zdravnik presodi drugade, vendar
ni starej&i od 180 dni;

8. z dokazilom o prebolevnosti iz prejénje tocke in doka-
zilom o ceplienju iz 4. toéke tega Clena, s katerim dokazujejo,
da so bile v obdobju, ki ni dalj$e od 180 dni od pozitivhega
rezultata testa PCR oziroma od zacetka simptomov, cepliene
z enim odmerkom cepiva iz prve alinegje 4. totke tega &lena.
Zal&ita se vzpostavi z dnem ceplienja.

3. ¢len

{1) Test HAG iz tega odloka je ustrezen, &e je opravijen
v drzavi ¢lanici Evropske unije, drZavi Elanici schengenskega
obmodja, Avstraliji, Bosni in Hercegovini, lzraelu, Turdiji, Kana-
di, Novi Zelandifi, Ruski federaciji, Republiki Srbiji, Zdruzenem
kraljestvu Velike Britanije in Severne irske ali Zdruzenih dria-
vah Amerike. Ce je test HAG iz tega odicka opravijen v drzavi,
ki ni navedena v prejSnjem stavku, je ustrezen, &e vsebuje
vsaj enak nabor podatkov kot test HAG, izdan v drzavi &lanici
Evropske unije ali schengenskega obmodja. e je opremijen
s QR kodo v skladu s standardi in tehnologkimi sistemi, ki so
interoperabilni s sistemom EU DCP, in &e omogoda preverjanje
verodostojnosti, veljavnosti in celovitosti potrdila na enak nacin
kot EU DCP. Ne glede na drzavo izdaje je test HAG ustrezen
le, ¢e je naveden na skupnem seznamu hifrih antigenskin
testov, ki je aobjavljen na povezavi https://ec.europa.eu/health/
sites/default/files/preparedness_response/docs/covid-19_rat_
common-list_en.pdf. Seznam se cbjavi tudi na spletni strani
NIJZ, Ministrstva za zdravje in Ministrstva za notranje zadeve.

(2) Test PCR iz tega odloka je ustrezen, ¢e je opravijen
v drzavi Clanici Evropske unije, drzavi &lanici schengenskega
obmocja, Avstraliji, Bosni in Hercegovini, Izraelu, Turgiji, Kana-
di, Novi Zelandiji, Ruski federaciji, Republiki Sriiji, Zdruzenem
kraljiestvu Velike Britanije in Severne Irske ali ZdruZenih drza-
vah Amerike. Ce je test PCR iz tega odicka opravijen v driavi,
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ki ni navedena v prejsnjem stavku, je ustrezen, ¢e vsebuje
vsaj enak nabor podatkov kot test PCR, izdan v drzavi &lanici
Evropske unije ali schengenskega obmodja, Ce je opremljen
s QR kodo v skladu s standardi in tehnoloskimi sistemi, ki so
interoperabilni s sistemom EU DCP, in ée omogota preverjanje
verodostojnosti, veljavnosti in celovitosti potrdila na enak nadin
kot EU DCP.

iil. [ZPOLNJEVANJE IN PREVERJANJE IZPOLNJEVANJA
POGOJA PCT TER ZAGOTAVLJANJE FINANCNIH
SREDSTEV

4. glen

(1) Testiranje zaradi dokazovanja izpolnjevanja pogoja
PCT se izvaja s testi HAG in testi PCR.

(2) O izvidu mikrobioloske preiskave je testirana oseba
obvestena s kratkim sporogilom na kontakino $tevitko mobil-
nega telefona, ki jo navede ob odvzemu brisa.

(3) Izvajalec testiranja izvid testa takoj po opravijeni pre-
iskavi poslie v Centralni register podatkov o pacientin {v na-
daljnjem besedilu: CRPP). Podatek o izvidu testa se obdeluje
v CRPP.

(4) 1zvajalec testiranja je odgovoren za pravilnost podat-
kov, posredovanih v GRPP.

(5)\V primeru pozitiviega rezultata testiranja s testom HAG
testirano osebo zdravnik napoti na potrditev s testom PCR.

5. ¢len

(1) Pogoj PCT morajo za ¢as opravijanja dela izpolnjevati
vsi delavci in osebe, ki na kakrénikeli drugi pravni podlagi opra-
vliajo delo pri delodajalcu, ali samostojno opravijajo dejavnost.

(2) Pogoj PCT morajo izpolnjevati:

— vse osebe, ki so uporabniki storitev ali udelezeni ali
prisotni pri izvajanju dejavnosti ali v okoljih v Republiki Sloveniji
iz prej$njega odstavka,

— uporabniki zavodov za prestajanje kazni zapora, pre-
vzgojnih domov, centrov za tujce, azilnih domov in integra-
cijskih hi§ ob sprejemu v nastanitev ali po ponovni vrnitvi v
nastanitev, &e je odsotnost trajala vec kot 48 ur. Testiranje za-
gotovi izvajalec dejavnosti zavoda za prestajanje kazni zapora,
prevzgojnega doma, centra za tujce, azilnega doma oziroma
integracijske hige. Ce ni mogoce zagotoviti testiranja s testom
HAG, izvajalec dejavnosti iz prejénjega stavka pri sprejemu ali
ponovni vrnitvi zagotovi presejalno testiranje s testom HAG za
samotestiranje iz prvega cdstavka 6. ¢lena tega odloka in takoj,
ko je mogoce, zagotovi testiranje s testom HAG.

(3) Ne glede na prej$nji odstavek pogoja PCT ni treba
izpolnjevati:

—osebam, ki so miajge od 12 let,

— osebam, ki pripeljejo ali odpeljejo otroka oziroma ufen-
ca v vriec, 1., 2., ali 3. razred osnovne $ole, glasheno 3olo do
vkljuéno 2. razreda, v osnovno 3olo s prilagojenim programom
ali zavod za vzgojo in izobraZevanje otrok in mladostnikov s
posebnimi potrebami,

— osebam, ki k izvajalcu zdravstvene dejavnosti spremija-
jo otroka do dopolnjenega 15. leta oziroma odraslo osebo, ki ni
sposobna skrbeti zase, in

— utencem in dijakem pri prevozu z javnim potnigkim
prometom.

(4) Omeijitve iz drugega odstavka tega ¢lena ne veljajo
v primerih nujne oskrbe z osnovnimi Zivljenjskimi izdelki in
potrebsdéinami, zagotavijanja javnega reda in miru, varnosti in
abrambe, nujne medicinske pomodéi ter zascite in reSevanja.

(5) Za nujno oskrbo z osnovnimi Zivijenjskimi izdelki in
potrebséinami iz prej&njega odstavka se Stejejo:

— prodajalne, ki v pretezni meri prodajajo Zivila in pijago,
vkljuéno s prodajo Zivil in pijae zunaj prodajaln, pri emer se
kot izjema ne Stejejo prodajalne znotraj trgovskega centra,

— specializirane prodajalne s farmaceviskimi, medicinski-
mi, kozmetinimi in toaletnimi izdelki, pri éemer se kot izjema
ne &tejejo prodajaine znotraj trgovskega centra.

6. clen

{1) Za osebe iz prvega odstavka prej$njega Clena se
Steje, da za opravijanje dela izpolnjujejo pogoj PCT, te se
preseialno testirajo s testom HAG za samotestiranje. Samote-
stiranje iz prejénjega stavka se izvaja enkrat tedensko v enakih
presledkih. Gdgovorne osebe, ki izvajajo ali organizirajc opra-
vijanje dela, dolodijo cas in kraj samotestiranja, ki je izvedeno
na delovnem mestu. Za namen dokazovanja samotestiranja
odgovorna oseba posreduje osebi iz prvega odstavka prejsnje-
ga ¢lena evidenéni list, ki vsebuje datum samotestiranja. rezul-
tat testa in podpis osebe iz prvega odstavka prejénjega &lena.

(2) Za osebe iz prvega odstavka prej$njega &iena se
steje, da za opravijanje dela izpolnjujejo pogoj PCT, te se pre-
sejalno testirajo s testom HAG, ki se izvaja enkrat tedensko v
enakih presledkih. Odgovorne osebe, ki izvajajo ali organizirajo
opravijanje dela, dologijo &as in kraj testiranja. Testiranje se do-
kazuje z dokazilom iz 1. totke 2. Elena tega odloka. Testiranje
iz tega odstavka, se Steje:

— za dokazovanje pogoja PCT testiranja za opravijanje
dela pri vseh izvajalcih dejavnosti iz prvega odstavka prejsnje-
ga élena, pri éemer je veljavnost testa HAG omejena s pogo-
stostjo tega presejainega testa v skladu z odiokom,

— za dokazovanje izpolnjevanja pogoja PCT iz drugega
odstavka prejSnjega Clena, Ce se je uporaba storitve oziroma
udelezba ali prisotnost pri izvajanju dejavnosti ali okoljih v Re-
publiki Sloveniji zatela v 48 urah od odvzema brisa.

7. ¢len

(1) Preverjanje izpolnjevanja pogoja PCT iz 5. tlena tega
odloka organizirajo odgovorne osebe, ki izvajajo ali organizira-
jo opravljanje dela. Preverjanje izpoinjevanja pogoja PCT se
opravija z dokazili iz 2. in 6. lena tega odloka.

{2) Osebe iz prejSnjega odstavka morajo na vidnem me-
stu objaviti obvestilo o obveznosti izpolnjevanja pogoja PCT
za osebe, ki opravijajo delo ali so udeleZzene v okeljin ali de-
javnostih v Republiki Sloveniji, in na vstopnih tockah preverjati
njegovo izpolnjevanje.

(3) Zoper osebo, ki opravija delo v okoljih ali dejavnostih v
Republiki Sloveniii iz prvega odstavka 5. &lena tega odioka, ki
ne izpolnjuje pogoja PCT, delodajalec uporabi ukrepe v skladu
s predpisom, ki ureja varnost in zdravje pri delu, in predpisom,
ki ureja delovna ali usluzbenska razmerja, ter kolektivnimi po-
godbami dejavnosti.

(4) Osebam iz drugega odstavka 5. &lena tega odioka, ki
ne izpolnjujejo pogoja PCT, se ne dovoli uporabe storitve ozi-
roma udelezba ali prisotnost pri izvajanju dejavnosti ali v okoljih
v Republiki Sloveniji, razen osebam iz druge alineje drugega
odstavka 5. ¢lena tega odloka.

8. tlen

(1) Ucenci 7., 8. in 9. razreda osnovne Sole in dijaki
prostovoljno izvajajo testiranje s testi HAG za samotestiranje
za potrebe izvajanja vzgojno-izobrazevalnega programa, pri
gemer se samotestiranje opravi v domacem okolju.

(2) Testiranje s testi HAG za samotestiranje v domatem
okolju ali v vzgojno-izobraZzevalnem zavodu prostovoljno iz-
vedejo tudi otroci in miadostniki, vkljueni v zavode za vzgojo
in izobraZzevanje otrok in miadostnikov, ustanovijenih za delo
z otroki s ¢ustvenimi in vedenjskimi motnjami, ter v domadem
okolju ugenci, ki so vkljuéeni v tretjo do Sesto stopnjo poseb-
nega programa, razen Ce iz objektivnih razlogov to ni mogoce.

(3) Studenti in udeleZenci izobrazevanja odraslih v progra-
mih, v katerih se pridobi javno veljavna izobrazba, obvezno izva-
jajo testiranje s testi HAG za samotestiranje za potrebe izvajanja
vzgojno-izobrazevalnega ali Studijskega programa, pri Lemer se
samotestiranje opravi v izobraZevalni instituciji. Glede dolocitve
kraja, ¢asa in dokazovanja testiranja se smiselno uporabljata
tretii in Cetrti stavek prvega odstavka 6. ¢lena tega odloka.
IzobraZevalna institucija lahko odlogi, da se obvezno testiranje
za potrebe izvajanja vzgojno-izobrazevalnega ali Studijskega
programa izvaja kot presejalno testiranje s testi HAG v skladu z
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drugim odstavkom 6. Slena tega odloka, pri Gemer sredstva za
izvajanje testiranja zagotovi izobrazevalna institucija.

{4) Testiranje s testi HAG za samotestiranje v domadem
okolju izvedejo tudi osebe, stare od 12 do 18 Iet, za udelezbo v
Sportnih programih in $portno rekreativnih dejavnostih.

(5) Testiranje s testi HAG za samotestiranje iz tega &lena
se izvaja enkrat tedensko v enakih presledkin.

(8) Osebi iz tega &lena pripada pet testov HAG za samo-
testiranje na mesec, ki jih sama ali njeni starsi ali zakoniti za-
stopniki pridabijo v lekarni po prediczitvi kartice zdravstvenega
zavarovanja ali po predloZitvi potrdila o $clanju in osebnega
dokumenta, e je oseba tujec in nima kartice zdravstvenega
zavarovanja. Ce je oseba Student, udelezenec izobrazevanja
odraslih, udeleZenec §portnih programov alj Sportno rekreativ-
ne dejavnosti, poleg kartice zdravstvenega zavarovanja predio-
Zi tudi potrdilo o 3olanju in osebni dokument oziroma potrdiio o
udelezbi v Sportnih programih ali &portno rekreativni dejavnosti.

(7) Osebam iz tega &lena, ki izpoinjevanje pogoja PCT
dokazujejo z dokazili iz 2. &lena tega cdloka, ni treba izvajati
testiranja s testi HAG za samotestiranje.

8. ¢len

(1) Samotestiranje se izvaja s testi HAG za samotestira-
nje, ki jih proizvajalec nameni za sametestiranje in za katere
e proizvajalec pridobil certifikat CE prigladenega organa s
sedezem v Evropski uniji.

(2) Rezuitata testiranja s testi HAG za samotestiranje se
ne vnaga v CRPP in se ne uporabija za pridobitev EU DCP.

(3) V primeru pozitivnega rezultata s testom HAG za
samotestiranje testirana oseba obvesti izbranega osebnega
zdravnika, ki jo napoti na test PCR.

(4) Ob sumu ali polrjenem primery okuzbe z virusom
SARS-CoV-2 v vzgojno-izobraZevalnem zavodu vodstvo za-
vada ravna v skladu z navodili Nacicnalnega instituta za javno
zdravie.

10. &len

(1) Sredstva za izvajanje presejalnega testiranja za osebe
iz prvega odstavka 5. &lena tega cdloka zagotavija delodajalec
oziroma oseba, ki samostojno opravlja dejavnost, za osebe iz
8. tlena tega odioka pa se sredsiva za presejaino testiranje s
testi HAG za samotestiranje zagotavijajo iz proracuna Repu-
blike Slovenije.

(2) Sredstva za testiranje s testi HAG za osebe, ki se za-
radi svojega zdravstvenega stanja ne smejo cepiti, kar dokazu-
jejo s pisnim potrdilom zdravnika, se zagotavijajo iz proraduna
Republike Slovenije.

(3) Osebe iz drugega odstavka 5. &lena tega odloka stro-
Ske testiranja, ki so pogoj za izpolnjevanje pogoja PCT, krijejo
same, razen oseb iz druge afineje drugega odstavka 5. &lena
tega odloka, za katere se sredstva v ta namen zagotavljajo iz
proratuna Republike Slovenije.

{4) Minister, pristojen za zdravje, dolo&i najvigjo visino
povraCila stro8kov za zdravsivene storitve testiranja, stroskov
testov HAG in testov HAG za samotestiranje ter nacin izstavitve
zahtevkov za povratito teh strodkov s sklepom, ki ga objavi na
spletni strani ministrstva, pristojnega za zdravje.

() Kadar izvajalec zdravstvene dejavnosti opravija teste
HAG za samoplatnike, cena storitve ne sme presedi visine
povradila strodkav, ki jo dolota sklep iz prejénjega odstavka.
Strosek testa HAG za samotestiranie za samoplaénike ne sme
preseci visine povracila strodkov, ki jo doloéa skleg iz prejénje-
ga odstavka.

V. UPORABA ZASCITNE MASKE IN MEDOSEBNA
RAZDALJA

11. &len
{1} Uporaba zaifitne maske je obvezna pri gibanju in
zadrZzevanju v vseh zaprtih javnih krajih oziroma prostorih.

(2) Uporaba zaslitne maske je obvezna tudi pri gibanju
in zadrZevanju na odprtih javnih krajih oziroma prostorih, &e ni
mogode zagotoviti medosebne razdalie najmanj 1,5 metra, in
v osebnih vozilih. Ne glede na prejénji stavek nosenje zasgitne
maske pri gitanju in zadrZzevanju na odprtih javnih krajih oziro-
ma prostorih ni potrebno, ge gre za ¢lane istega gospodinjstva
in je zagotovijena medosebna razdalja najmanj 1,5 metra do
drugih oseb, v asebnem vozilu, &e je v vozilu ena oseba ali ved
¢lanov istega gospodinjstva, in na odprtih javnih krajih oziroma
prostorih, kier se upoéteva pogoj PCT.

(3) Ne glede na prvi in drugi odstavek tega &lena mo-
rajo policisti, inSpektorji, ob&inski redarii, varnostno osebje,
izvrsitelji in druge uradne osebe pri opravljanju svojin nalog
obvezno uporabljati zad¢itne maske v vseh postopkih s posa-
mezniki in v komunikaciji z osebami, ki so navzode na kraju
postopkov.

{4) Zaprt javni kraj oziroma prostor iz tega odloka je javni
prostor, ki ga pokriva streha in ima zaprto ved kot polovico
povr§ine pripadajocih sten oziroma stranic (ne glede na vrsto
uporablienega materiala), ne glede na to, ali je objekt stalen
ali zacasen, pri tem pa okna in vrata $tejejo kot del zaprte
povrSine. Kot zaprt javni kraj oziroma prostor se étejejo tudi
vse oblike javnega potniskega prometa in Ziéniske naprave za
prevoz oseb v zaprtih kabinah.

12. Eélen

(1) Ne glede na prejénji ¢len uporaba zagéitne maske ni
obvezna za:

1. otroke do dopolnjenega 8. leta starosti,

2. ugence v osnovni Soli do vkljuéno 5. razreda, izkljuéno,
ko so v mati¢nemu oddelku,

3. u¢ence glasbene %ole do vkljuéno 2. razreda,

4. vzgojitelie predSclskih otrok in vzgojitelie predsolskih
otrok — pomotnike vzgojitelja pri opravijanju neposrednega
dela z otroki,

5. visje in visokoSolske utitelje, kadar predavajo za zadi-
tno pregrado iz stekla ali podobnega materiala,

8. govornike v zaprtih javnih krajih oziroma prostorih. e
|e zagotovijena medosebna razdalja vsaj 1,5 metra,

7. nastopajote na javnih kulturnih prireditvah,

B. osebe, ki izvajajo $portno vadbo, &e je zagotovljena
medosebna razdalja vsaj 1,5 metra,

9. osebe s posebnimi potrebami, ki jim je uporaba za&di-
tne maske iz objektivnih raziogov onemogoéena,

10. uéence, dijake in $tudente pri pouku Sportne vzgoje
in pouku $porta, ucence glasbene $ole pri pouku pihal, trobil,
petja. plesne pripravnice, sodobnega plesa in baleta, ter dijake
pri pouku plesa, petja in indtrumenta,

11. za goste, sedece za mizo v gostinski dejavnosti.

{2) Pri nepesredni kemunikaciji z giuhimi, gluhoslepimi
in nagludnimi osebami se, ob upostevanju zasgite vseh ude-
lezenih, uporaba zastitnih mask lahko zacasno opusti, &e je
mogoée zagotoviti medosebno razdaljo najmanj 1.5 metra,
uporabo vizirfja ali de komunikacija s temi osebami poteka za
stekleno pregrado.

(3) Uporaba zastitne maske v komunikaciji z osebami
iz prejSnjega odstavka ni obvezna za tolmace za slovenski
znakovni jezik.

V. RAZKUZEVANJE ROK IN PREZRACEVANJE
POSLOVNIH PROSTOROV

13. glen
(1) Ob vstopu v zaprt javni kraj oziroma prostor je ob-
vezno razkuZevanje rok z razkuzilom, ki je registrirano za ta
namen in uvrséeno v Register biocidninh proizvodoy, ki ga vodi
in na svoji spletni strani objavija Urad Republike Slovenije za
kemikaiije.
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(2) Razkuzila iz prejénjega odstavka mora zagotoviti upra-
vljavec oziroma |zvajalec dejavnosti v zaprtem javnem kraju
oziroma prostoru pri vhodu v tak prostor.

(3) Upravniki veéstanovanjskih stavb ob vhodu vanje in
ob vhodu v dvigalo, &e ga vedstanovanjska stavba ima, zago-
tovijo namestitev dozatorjev za razkuZevanje rok. Namestitev
iz prejénjega stavka opravi upravnik sam ali zagotovi, da to
opravi tretja oseba, ki jo izbere upravnik, ali pa eden od etaznih
lastnikov, ¢e upravnik nima na razpolago dovolj zaposlenih ali
ne more zagotoviti, da delo opravi fretja oseba.

(4) V vegstanovanjskih stavbah, ki v skladu s posebnimi
predpisi nimajo upravnika, namestitev iz prejSnjega odstavka
zagotovijo lastniki v veéstanovanjskih stavbah.

(5) Izvajalci dejavnosti, organizatorji dogodkov oziroma
upravijavci poslovnih stavb na obmogju Republike Slovenije
morajo poskrbeti za redno prezraéevanje zapriih prostorov, v
katerih opravljaio dejavnost oziroma jih upravijajo.

14. &len
Vlada Republike Slovenije preverja utemeljenost ukrepov
iz tega odloka na podlagi strokovnih mnen;.

V. KONCNI DOLOCBI

15. élen
Z dnem uveljavitve tega odicka preneha veljati Odlok o
nacinu izpolnjevanja pogoja prebolevnosti, ceplienja in testira-
nja za zajezitev $irjenja okuzb z virusom SARS-CoV-2 (Uradni
fist RS, 8t. 142/21).

16. ¢len
Ta odlok zatne veljati 15. septembra 2021.

St. 00725-82/2021
Ljubljana, dne 11. septembra 2021
EVA 2021-2711-0173

Vlada Republike Slovenije
Janez Janda
predsednik

2871.

Odlok o spremembah Odioka o zatasni
omejitvi zhiranja ljudi zaradi prepre¢evanja
okuzb s SARS-CoV-2

Na podlagi 3. totke prvega odstavka 39. Clena Zakona o
nalezijivih boleznih (Uradni list RS, §t. 33/06 — uradno precisce-
no besedilo, 49/20 — ZIUZEOP, 142/20, 175/20 — ZIUOPDVE,
15/21 — ZDUOP in 82/21) Vlada Republike Slovenije izdaja

ODLOK

o spremembah Odloka o za¢asni omejitvi
zbiranja ljudi zaradi preprecevanja okuzb
s SARS-CoV-2

1. Elen
V Odloku o za¢asni omejitvi zbiranja fjudi zaradi preprece-
vanja okuzb s SARS-CoV-2 (Uradni list RS, 8t 128/21, 132/21,
135/21 in 140/21) se v 3. &lenu v drugem odstavku besedilo
»zadasne ukrepe za zmanj$anje tveganja okuzbe in &irjenja
okuzbe« nadomesti z besedilom »nacin izpolnjevanja pogeja
prebolevnosti, ceplienja in testiranja za zajezitev Sirjenja okuzbe.

2. &len
V 7. élenu se érta besedilo »in velja do vkljuéno 12. sep-
tembra 2021«.

KONCNA DOLOCBA

3. Elen
Ta odiok zatne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

St. 00717-64/2021
Ljubliana, dne 11. septembra 2021
EVA 2021-1711-0081

Vlada Republike Slovenije
Janez Jansa
predsednik

VSEBINA

VLADA
2870.

Qdlok o nadinu izpolnjevanja pogoja prebolevnosti,

ceplienja in testiranja za zajezitev $irjenja okuzb z

virusom SARS-CoV-2

8349

2871. Odlok o spremembah Odloka o zafasni ome-
jitvi zbiranja ljudi zaradi preprefevanja okuZb

s SARS-Cov-2

8352
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